VERDA TAPIŜO. 


bulteno de 
INTERNACIA ESPERANTO KLUBO pri FUTBALO 


JARO 1983 PORTO ALEGRE BRAZILO 


KARAJ AMIKOJ . - Kun granda ĝojo ni eldonis kaj nun disdonas la 
duan numeron de nia modesta fakbulteno. 

Kvankam la deziro de la eldonisto estu pli ofta eldonado de la 
bulteno, tion ne eblis.Sed, kvankam ĉiaj malfacilaĵoj alfrontitaj, 
la redaktoro prenas sur sin la kompromiso ne ĉesigis la aperaĉon 
de la bulteno. Verda Tapiŝo ne aperos ofte kiel ni volas, sed ne 
malaperos. Ĉiuj amikoj kiuj manifestis intereson pri ricevado de 
VT sekvos ricevante ĝin. 

Grandnombro da petoj pri ritvevi la bulteno alvenis al nia a- 
dreso, Amikoj el Germana DR, Hispanio, Belgio, Francio, Hungariom 
Juguslavio, Italio, Pollando,Rumanio,Ĉeĥoslovakio, k.a., montris 
intereson partopreni en la laboro de IEKP, kaj ankaŭ ĉefe pri sen- 
dado ĉde artikoloj kaj kontribuaĵoj al Verda Tapiŝo. Ni kore dankas 


le propagandmde la klubo faris Heroldo de Espe 
ranto „, kaj Buĉapeŝta Informilo. Niaj dankoj pri 
ĝia kunlaboro disvastigante nia laboro. 

Por kunlabori en la fliinanca subteno de la bulte 
no, ni dankos se post ricevi VT, vi sendus al ni 
unu aŭ du IRK; tiel helpante almenaŭ la sendkos- 
to de la bulteno .Post ricevi la ekzemplero, sen 
du al ni viaj komentoj pri la enhavo. La redak- 
toro ne estas profesia ĵurnalisto, sed nur dile- 
tanto, kiu laboras nur celante kontribui al plen 

Futbalklubo FRAM evoluado de nia fakbulteno kaj fakklubo. Ne hezi 
Reikjavyk o” tu sendi via kontribuaĵo: eltranĉaĵoj el nacia 
slando | futbalrevuo aŭ gazeto, malgrendaj skizoj pri or- 

ganizado de futbalo en via lando, kaj aliaj futbalaĵoj. 

Bble en la venonta numero de VT ni jam aperigos artikoloj senda 
taj de niaj diversaj amikoj en pluraj landoj. 

La kunlaboro de vi, nia amiko per 
Esperanto, estos la sukceson de In=~ 
ternacia Esperanto Klubo pri Putbalo, 
kaj Verda Tapiŝo. 

Ĝis revido /La redaktoro 


FUTBALKLUBO DE LA LANDO DE NIAJ 
AMIKOJ : FAGGYAS KATALIN, KARLO JUH£SZ, 
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ROCK KAJ PILKO EN LA VIVO DE LA KANTISTO ELTON JOHN : 

Ĉiuj jam alkutimiĝis vidi la nomo de Elton John, ligata al ju 
nulmuzikon. Estis kun gi ke li konstruis veran riĉecon kaj atin —- 
gis mondan distingigecon kaj farigis muzikidolon por miloj da ju- 
nuloj ĉie . Sed, krom la muziko, Elton John havas alian pasion, kie 
li nuntempe ekhavas grandan sukceson. Estas futbalo. La "roek" kan 
tisto estas La prezidanto kaj poŝedanto de la angla futbalklubo PC 
Watford, kiu gis malmulte da tempo estis tre modesta .. 

Antaŭ decidi preni sur sin la klubprezidanteco, Elton John 
estis partiano kiu ĉiam havis maltrankvilan konduto spektante la 
partioj de FC Watford, same kiel lia konduto sur la scenejo. Nur 
ke, subite, la kantisto decidis forlasi lian vivon kiel simpla pa 
tiano kaj decidis investi granekvanton da mono je futbalo.La klubo 
elekyita estis FC Watford kiu gis tiam supervivis kun granda malfa 
cilaĵoj kaj malfeliĉoj kiaj alfrontas malgrandan klubon el la kva- 
ra divizio de Anglio. 

Ĉio okazis antaŭ ses jaroj. En tiu tempo, por komencis bonan 
laboron en la klubo, Elton John investis ĉirkaŭ unu miliomo kaj du 
cent mil funtoj. Kaj, kun tia financa injekto, kunigita al simpatio 
kiu la kantisto-prezidanto ĉiam havis super la junuloj, kaj al la 
facilaĵoj kiu lia prestigo kunportis por havigi patronado al la kl 
bo, la modestan FC Watford eliris ek la kvara divizio al la unua 
divizio de la angla futbalo, kie nuntempe okupas unu el la unuaj 
lokoj en la klasifiktabelo .. 

; La klubo hodiaŭ estas patronate per reklamkon- 
trakto kun bierfabriko kaj kamionfabriko, krom 
la enspezo devenate de la "souvenir" vendado 
kun la klubemblemo. La Londonaj Ĵurnaloj ne la- 
cigas propagandi la sukceson atingite de FC Wat 
ford, dank' al gia fama prezidanto, kiu post la 
decido financinvesti en futbalo, nur havas ri 
cevite ĝojojn. 

La skipo estas trejnata de Graham Taylor, elek 
tita de la mem Elton John. Taylor jam estis in- 
vitata por gvidi la angla junior-slektitaro. Li 
elektas la ludistoj kiuj partoprenos en la titu 
lula teamo, tiamaniere ke tio plaĉus la klub~ 
prezidanto. La skipo devu ludi kree kaj atakan- 
te, ĉar Elton John ŝategas spekti granda kvanto 
. da goloj. 
Tial, Skzisr utiligas du ekstrem-atakantoj taŭge lokita kaj antaŭ- 
igita, Barnes kaj Callagam, kiuj ricevas grandan apogon de la lu - 
distoj kiuj jam ludis en la nacia selektitaro, la nigrulo Blisset. 
Tiamaniere kiel sur la kampludo, ekster Zi, la ludistoj ankaŭ ha - 
vas ptenan liberecon por fari tion kiu ili volas. Se ili preferas 
ludi kun longharoj kaj kun barbo, la teknikisto Taylor kaj la pre- 
zidanto Elton John, tion ne gravas al ili. Gravas ke la ludistoj 
havus spirita stato kaj kreaĵo sur la kampludon. 


De nia amiko Nelson ni ricevis la jena novaĵo : 
"Vi povas anonci, ke dum la IIIŝ Kongreso de Brazila Konsilan 
taro de Esperanto, okazis en Brasilia turniro inter 3 lokaj teamoj" 
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Futballudo, laŭ reguloj, havas 90 minutojn. En eŭropo, kun la na 
turaj paralizacioj provokitaj por „malobeoj, pilkon ŝotita ekster le 
ludkampo, avertoj farata de la juĝisto, la pilkon kuras, meznombre, 
dum sepdek minutoj. En Brazilo, sinsekvaj rekamacioj kaj interrom- 
po reduktas la partiojn ĉirkaŭ kvindekminutoj. 

Ĉion mezuris per kronometro la juĝisto de la urbo Rio de Ĵaneiro 
Amauri Ponciano, senpaciencigita kun la malmulto da tempo kiu la 
pilko restas sur la kampludon en ĉiu futbala spektakolo. Ĉiu malo- 
beo „ pilko ekster la ludkampo, provokas longaj kaj tediaj reklama 
cioj; kiam la atleto devas remeti la pilĝon al kampludo, la atleto 
de la klubo kiu momente gajnas la partio ĉion faras por ĝin reteni, 
por "gajni tempo". En la decida partio de la brazila nacia ĉampio. 
neco, la stadiono Marakanao pelnata da spektatoroj, la ludo Flamen 
go Xx Atletico Mineiro havis nur 53 minutoj de futbalo. En la deci- 
da partio de la eŭropa inter-selektitaroj pokalo, la ludo FR Germa 
nio x Belgio havis nur spdek minutoj. 

"Tial verŝajne kiam niaj kluboj ludas kun alilandaj kluboj, gi 
prezentas sin em malsupereca pozicio antaŭ skipoj kiu ludas pli da 
tempo ol niaj kluboj", diris la kolonelo Aŭlio Nazareno, prezidan~- 
to de la brazila komisiono pri futbal-arbitracio. "Se vi trejnas 
nagisto por l.jOO metroj kaj li devas konkuri en l.500 metroj, la 
lastaj 200 estos teknike kaj psikologike netolerebla." 

Joĝo Saldanha, sporta Ĵurnalisto, eks-teknikisto de la klubo 
BOTAROGO el Rio de “aneiro kaj ankaŭ de la nacia selektitaro, opa- 
nias same kiel Nazareno —- sed li diras ke la dirigentoj de kluboj 
ne havas intereson farigi ke la futbalo estu ludata kiel la regu- 
loj determinas . "En Argentino la futbalfederacio finis la inter- 
rumpojg aplikante drastikaj legoj". 


LA PILKO DE ANGOLO 
LERNANTE FUTBALI EN RIO DE JANEIRO 


Lucutuca, "Magrinha, Paulo Navalha, Chimalanca, observas atente 
la largaj paŝoj de Luis Pereira, arielulo de Flamengo~Rio de Janei 
ro. „tuj poste, ili ĉeestos paroladon de la fizikedukado instruisto 
Jose Roberto Fracalacci pri muskoloj. Fine, li faros tiun kiu ĉiuj 
ŝatas; kunigos lia skipo, "Mambroa", por futbaltrejni kontrau la 
klubo "fribruguense" de la urbo Nova Briburgo. 

Lucutuca, Magrinha, Paulo Navalha, kaj Chilandela estas iuj el 
la plej bonaj futbalistoj de Angolo.ILi venis al Brazilo por futba 
lernado. Dum unu monata provtempo, ili lernos ĉiaj aktivaĵoj de la 
CR Flamengo, ekde la fiziktrejnoj ĝis la sporta medicino, kaj an - 
kaŭ la administrado de la klubo. Lian celon,esprimas la angola klu 
bdiregento Rui de Carvalho: "Kun la perfektigo de la teknikoj de 
la fiziktrejando kaj futbaltaktikoj, kaj la fino de la forliberiĝo 
de la plej bonaj afrik-futballudistoj al eŭro»aj landoj, je malpli 
ol dek jaroj oni disputos la unuaj lokoj ĉde la monda futbalrango. 

Bonaj futbalistoj neniam mankis en Angolo: En pasintaj jaroj, 
ludistoj kiel Aguas, Diniz kaj Miguel Arcanjo eliris el Angolo por 
la portugala selektitaro. Mankas al ili strukturo —~ kaj :ĉi tio 
oni intencas havigi per tia provtempo en Brazilo 


~ 


sekvas en la pago 4 


La Pilko de angolo.... daŭrigo de la paĝo 4 
KESKANTE, KRESKANTE —- La klubo naskiĝis en Huambo, ĉirkaŭ 600 
km de la landa „ĉefurbo, Luanda. De la „malriĉeco devenas ĝian nomon 
En la fino de ĉiu partio, la ludistoj ĉiam ricevis nur unu maizku- 
kon. Mambroa —- la nomo restis, eĉ ĉe la novaj prospertempoj. Laŭ 
novan „politikon adoptate de la lando, ĉiu klubo devus esti protekti 
ta per iu registara instanco. La futbalklubo Mambroa komencis rice- 
vi protekton de la Prikomerca Ministerio de la lando. La klubo Mam- 
broa havas hodiaŭ, bonan stadionon kiu ampleksas 20 mil spektatoroj 
gimnazion, bonan atletikkurejo, kondiĉoj por subteni multekostan 
teknikiston kiel la bulgara Bijev Bogomil. Mambroa okupas la trian 
lokon en la nacia ĉamvoioneco de Angolo, gi estas superata nur per 
la skipoj de "Primeiro de Agosto" kiu esperantlingve estas "UNUA DE 
AŬGUSTO", (patronate per la Landa Armeo) kaj de la klubo TAAG (man~- 
tenite per la nacia entrepreno pritraktante aerea transportado). 

"Ĉi tie en Flamengo oni vidas serioza trejno, kiu okupas la plej 
granda parto de la tago", komentas Manoel Pimentel, juĝisto de la 
F.I.F.A kadro kaj reprezentanto, ĉe la Prikomerca Ministerio, "En 
Angolo ni ankoraŭ trejnas kun pli malgranda intenseco, ĉirkaŭ tri aŭ 
kvar horoj tage ". 

Malfacile, tamen, la brazila trejnadskemon, tipa de la profita 
futbalo, aplikpovas rigide al Angolo, kie la sporto estas amatora 
afero. Tie, la futbalistoj ankaŭ studas aŭ laboras, kaj ne havas su 
fiĉe da tempo por konsideri futbalon nur ĉiutaga afero. " Kaj la 
landa registaro nek pensas enplanti la profitfutbalon", asertas Pi- 
mentel. "En Angolo, la baza filozofio estas stimuli la futbalprak- 
tikadon ĉe malgrandaj kluboj, celante la fiziktrejnadm disvastiĝon. 

LA SAMA POPOLO - La ludistoj angolanoj ne sentis sin surprezita 
de la etoso, manĝaĵoj aŭ la entuziasmo de la partianaro. Li jam al- 
kutimiĝis", diris Pimentel. "En Angolo, la intereso pri futbalo es—- 
tas tre granda kaj la partianaroj : : 


estas tiel entuziasmita kiel ĉi | ĉ — 
tie en Brazilo. Kaj nenio estas |: » 4 2: LEN 
por senti sin ĝremda, ĉar la bra |; LION 7 
zilanoj kaj la angolanoj similas 

unu la alian, eĉ korpe." 

probable pro tio, la dirigentojl: s 
de Mambroa, apogis la Brazila se-| JI 
lektitaron dum la mondĉampioneco. “ POLSKA 25. 

Ne nur la dirigentoj, sed ĉiuj an “3 
golanoj apogis la brazilm selekti a GN 
tarm. 

La alveno de Mlabroa nur estas la unua paŝo ~ por la klubo, por la 
futbalo de Angolo. Por la klubo, la dua etapo estos kontraktadon de 
unu aŭ du alilanda futbalistoj, kiu servos kiel modelo al ĝiaj fut — 
balistoj; por la Angola futbalo, estos la sendado de aliaj skipoj 
por similaj provtempoj en Brazilo aŭ en aliaj landoj kiuj jam atin~- 
gis bonan futbalnivelon.La venonta klubo jam estas elektita: estos 
la Petro~-Atletieo, dirigite de la brazila trejnisto Clemente, kiu 
provtempos en Rio de Janeiro.Kaj aliaj alvenos, ĝis kiam estos ple- 
numita profetaĵo de Manoel Pimentel;"La futbalo de Angolo eksplodos 
en la internaciaj konkuroj" . 

(el la revuo "Visĥo"Brazilo-1981-apnilo) ~ FAOGomes. 


Artikoloj verkita en Esperanto 
pri sporto, ne aperas plejofte 
kiel ni volas . Sed por nia gojo 
ni konstatas ke la belan riĉenha 
va revuo eldonata en ĉinio, "EL 
POBOLA ĈINIO", publikigas kelkfo 
je tre interesan raportojn pri 
aiversaj sportoj. 

Sube ni mencias la numeroj de 
EPĈ, kaj la titolo de la publika 
Ĵo pri sporto. 

"Ĉinaj sportistoj en la Naŭa 
Azia Sportkunveno" pago 14 de la 
marta numero de 1983. La artiko- 
lo skribita de Feng Jianzhong do 
nas al ni la ebleĉon kontakti la 
evoluado de la sporto en Ĉinio. 
En la raporto Feng Jianzong men- 
cias la ĉinan „partoprenon en gim 
nastikom plonĝo, tabloteniso, vo- 
lanado, korbopilkado kaj flugpil 
kado, atletiko kaj nago, halter- 
levo, kaj «motorboatado kaj pafo, 
en la Naŭa Azia Sportkunveno. 

La alia raporto aperis en la 


paĝoj 24 kaj 25. 

La redaktoro de "VT" sciigas 
ke ĉia kontribuaĵo pri raportoj 
aperinta en esperanto-eldonadoj, 
estas bonvena al redakcio de nia 
bulteno .. 


KIEL VI POVAS ALIĜI AL KLUBO ? 


Tio ne estas malfacila tasko. 


la unua listo de amikoj kiuj 


9an numeron de 1983. "Zhu Jianhua kiu estis lancita de la publiko 
kreis novan mondan rekordon en alt 
salto", skribite de Huang Weikang. 


tikoloj kiel ni = diis priparolis, vi ĉituŭ nur manifesti vian intere- 
son kaj aŭtomate vi estos membro de la klubo. Estonte ni kontaktos 
la membroj por establi reton de amikoj-membroj pricelante plibonigo 
en la disvastiĝo de la klubo en ĉiu lando.Se vi volas esti reprezen 
tanto de la klubo en via regiono, kontaktu nin.La tasko de vi estos 
nur disvastigi la ideon kunligi ĉiuj esperantistoj kiuj ŝatas fut- 
balon partopreni en la klubvivo: ĉu propagandi nia internacia ling- 
vo ĉu kunlaborante kun Verĉa Tapiŝo per sendado de artikoloj. 
Estonte la membroj organizos regionaj eventoj kie ili interŝanĝos 
informoj kaj eble ludos bonajn kaj amikajn matĉojn.Por helpi inter 
ŝanĝoj de informoj inter niaj legantoj, ni mencias en la paĝo , 
jam manifestis intereson 
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tikvion de ĉampiono de la sezono 
1982, posto gia venko de 1-0 kon 
traŭ la Municpal Puntarenas. La 
golo kiu decidis la partio kaj 
donis la titolon al Saprissa,gol 
faris la brazilano Alexandre Gui 
maraes, siganalte je la dua eta 
po de la ludo. La partio estis 
la dua de un serio de tri parti- 
oj, kiuj decidis la ĉampioneco. 
La unua partio, Saprissa kaj Pun 
tarenas sampoentis sen goloj. La 
lasta titulo konkerite de Sapris 
sa estis kvin jaroj retro.Punta- 
renas neniam estis nacia ĉampiono 
Deportivo Saprissa sukcesis havi 
gi la titolon l6 fojoj. 

= „ “gpusnu EL. 3 TF 
NEDERLANDO -— En Amsterdamo, la 
eksplodo ĉde di bomboj domfarita 


=~-~== =... es= = 


en la stadiono en kiu estis 

realigita la partio inter la 
klubo Ajax Amsterdamo kaj FK De- 
en Haag, vundigis serioze kvin 
personojn. La unuaj ekzamenoj far 
de la polico informis ke la bom- 
boj ettis farita kun metalobfek- 
toj kiu, kiam eksplodbruis £i 
provokigis bedaŭrindaj kontuzoj 
en kvin NC eO Po 


pri la klubo. 


LA BULDOGO DE PSV 

La futbalklubo PSV (Philips 
Social Vereningen), unu el la 
plej famaj kluboj el Nederlan- 
do en la „(0-an jardeko, decidi 
s ŝangi gian simbolon: ansta - 

48U gia tradicia ŝildo kun la 
inicialo PSV, klubdirigentoj 
decidis adopti buldogon, kiu 
aperas sidigita flanke kun pil 
kon. 

La futbalkronikisto Anton 
Jaap, de la revuo "Voetball In 
ternational" faris la jena ri- 
digema komentario:"Tiamaniere, 
eble, la ludistoj de PSV reler 
nos kuri sur la kampludon kaj 
ili ludos futbalon, ĉar la mi- 
naco de la hundego estos tre 
granda". 


LA MIOPULO — Oni scias ke kel~- 
kaj futballudistoj havas vizi- 
problemoj, sed la pli freŝdata 
estas pri Hansi Mullergy unu el 


la pli bonaj ludistoj de eŭro- 
po, ŝtelo de la germana selek- 
titaro kaj de la klubo Interna 
zionale de Milano. Dun neofici 


ala partio, freŝdate, Muller 
perdis sur la kampludo, unu el 
siak kontaktlensoj. Li parolis 
al juĝisto, permespetis kaj e- 
niris la vestejon por ŝangi la 
perdita kontaktlenso. fuj 14 
revenis al matĉo kaj sekvis lu 
dante, pli bone, kiel preskaŭ. 
ĉiam li faras. 


rN 


FUTBALO EN BRITIO - La tri tele- 
vidkanaloj el britio dissendis la 
sumon de 936 horoj de sportprogra 
moj en la unua duonjaro de 1982. 
Futbalo ĉefis la dissendoj po 172 
horoj kaj 57 minutoj. Sekve ve- 

nis Ĉevalkuradon po l65 foroj, te 
niso po 89 horoj, kaj kriketo po 

84 horoj. 


VIRINA FUTBALO —- Statistiko pru- 
vas al ni ke la virinoj nuntempe 
tre ŝatas futbali. En Germanio, 
ekzemple, estas 407.120 virinoj 
praktikante futbalon en 2.891 ski 
poj laŭleĝe registrita ĉe la loka 
futbalfederacio. 


HRUBESCH ~- Standard de Liege(Bel~- 
gio tentas akiri kiel gia kontrak 
tita la artileristo el germanio, 
de la selektitaro kaj de la klubo 
Hamburgo, Hrubeseh . Li ricevos 
por kontrakton (triajaran kontrak 
ton) kun Standard, la sumo 450 
mil dolaroj. La transakcio jam es 
tas iniciata per la du kluboj. La 
kontraktado estos por la sezono 
1983/84 . 


KONSPIRO ~ La teknikisto de la 
franca futbalklubo Saint Ettiene" 
estis eksigita; Li, la eks-klub- 
ludisto Robert Herbin, 42 jaraga, 
kiu laboris lO jaroj en la kluboj 
La motivo de lia eksiĝo estas la 
skandalo kiu venis al publikossu~- 
pozitaj pagoj de sekretak gratifi 
koj, subaĉetoj, personaj disputoj 
kaj ankaŭ rilatoj pri maldecaj 
sekskondutoj. 

Li defendigis dirinte ke la a- 
kuzoj konpbivo kaj venĝo de la 
eks-prezidanto de la klubo. 

Sed, sendube nek la ludistoj 
kaj la klubsimpatiantoj volis li- 
ann restado en la klubo, Herbin 
ricevos kiel monkompensado, la su 
mon de 450 mil dolaroj. 


IEK — HUMIL EBMTE 
BHIKOJM. PER / 
ESPERBAMTO e 


Por ebligi kontaktojn inter niaj amikoj, ni mencias sube la unua 
aŭresliston de amikoj de INTERNACIA ESPERANTO KLUBO pri FUTBALO „ 


8-ro Dieter Berndt 
1020 B E R L IN 
BerolinastraBe 2 / DDR 


8~ro Euclydes G.de Carvalho 


Rua 13 de Maio, 20-30 


17100 ~BAURU-SP (BRAZILO) 


S-ro Mirko Zlatkoviĉ 


22240 ŜID - BURE KIŜA 30 


JUGOSLAVIO 


S-ro Lenio Marobin 
Caixa Postal 19 


95900 ~ Lajeado ~ RS(BRAZILO) 


S-ro Nelson Pereira de Souza 
Higs 705 Bloco O Casa 29 


Brasilia ~- DF 
70350 ~ BRAZILO 


S-ro Jorge Bastos Furman 
Rua Carolina Machado 504 casa 8 


Madureira 


21351 — Rio de Janeiro -RJ 


BRAZILO 


S-rp Gianfranco Polerani 


Viale G.Zuzzani, 2- 
20162 ~ MILANO — ITALIO 


S-ro 

Jean-Pierre Danvy 

5, Rue Maurice Loewy 
F-75014 Paris (FRANCIO) 


Ŝ.ro BASSO Mikelo 
153 Rue Clemenceau 


F 68000 WINTZENHEIM (FRANCIO) 


S-ro Jose Ferrer 
Lisboa, 3 „ 3? 482 
BARCELONA (32) HISPANIO 


S-ro Bohumil HODOVSKY 
Havliĉkova ĉturt 293 
CS 76001 - GOTTWALDOV 
ĈEĤOSLOVAKIO 

LO waro oz a 
str. Boczna 8/2 
PL-82200 MALBORK 
POLLANDO 


S-ro Butiu Calin 
str. C.Porumbescu 
NR.2 Bl1.B2 scA ap.6 
1900 TIMISOARA 
RUMANIO 


S-ro Faggyas Katalin 
H~1027, BUDAPEST 
Frankel Leo u.24 
HUNGARIO 


S-ro Jochen Kuhles 
DDR 

5820 Bad Langensalza 
Thamsbrickers trasse 
Nr. l 

(DDR) 


S-ro Karlo Juhdsz 
H~1141 BUDAPEST 
Vagujhely u.lo. 
HUNGARIO 


S-ro Paulo Dabek 

92-538 LODZ 

ul. Czernika 18 m.6l 
blok 473 


klubop 


Ekzemple: la brazila futbalklubo "Palmeiras" havas la jena komple~ 


aj futbalkluboj samuzas 


ĝiy alia 
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ta nomo : “Sociedade Esportiva Palmeiras" kiu signifas esperantlin- 


gve:“"Sporta Societo Palmejroj 


SOCIETO 


PRI; LA ESTONTA FAKVORTARETO 
Amiko Dieter el DDR oferis al ni sia sperto 


rilate helpi nin en la laboro de prepari fak 
vortareto. Ni jam sendi al li la unua parto 
de la ellaborota vortareto pri futbalo. Ni 
volas komenci la publikiĝo en la venontaj nu 
meroj de Verda Tapiŝo, post korektado de 
nia amiko Dieter. 

Meze de ĉi tiu paĝo, vi trovos skizon de 
kiel ni publikigos la vortareton . 


ATENDU KARAJ AMIKOJ ! 


. . . Per tiu ĉi titolo la itala 
Pericolo di Minsk futbalrevuo GUERIN SPORTIVO 
publikigis en la decembra nu~ 
mero de 1982, skizon pri la soveta futbalo sezono 1982. Ni tradu- 
kis la tekston ĉar ĝi donas al ni tre interesan skizon pri futba 
lo en sovetunio .. 

La klubo Dinamo Minsk venkis la unuan fojon la titolon de ĉam 
piono de Sovetunio. La teamo kiu reprezentas la ĉefurbo de Beelo— 
rusio,organizigis en la jaro 1935 kun la nomo Spartak, ke en la 
jaro 1960 ŝanĝis la nomo en Dinamo. La skipo havas granda tradicio 
ĉar dum variaj jaroj grandnombro da ĝiaj ludistoj estis kunvokita 
por partopreni la nacian selektitaron. Ekzemple,en la klubo jam lu 
dis la famozan golgardiston Alexej Khomich, Mikhail Mustyghin, Edu 
ard Malafejev, hodiaŭ respondeca teknikisto de la klubo. Dinamo 
disponas de stadiono kiu amplekspovas 50 mil spektatoroj. Dinamo 
ĉiam estis konsiderata unu el la lo plej bonaj teamoj el sovetu —~ 
nio . Dinamo Minsk disputis la partio-fina de la sovetunia poks- 
lo inter-kluboj dum la jaro 1965, kaj la plejbona artileristo de 
ĝia historio estas Malafejev, kun loogoloj. 

La plejbonaj ludistoj dee Dinamo estas la arie- 
lulo Seghej Borovskij (29 jaroj), kiu partoprenis en ma monda-Ĉam- 
pioneco en Hispanio; la centrhalfo Jurij Pudyshev (29 jaroj); ka- 
pitano Alexandr Prokopenko (3o jaroj) kiu partoprenis la monda- 
olimpiadonen 1980;$ En la atako, la pli efika atakanto estas Igor 
Gurinovich (22 jaroj) kiu ankaŭ ludas en la nacia selektitaro ka- 
tegorio pli juna .. 


La skipo de Minsk venkis la ĉampionecon kun 
grunda merito, pro tio ekde la unuaj partioj de la sezono „la ski- 
p aj po ĉiam okupis la unuaj lokoj de la klasifiktabe- 


= lo . Granda merito al sukceso de la teamo oni a- 


tribuas al teknikisto Malafejev, ke ĉiam sugesti- 
is la ludistoj pri gravecon de la atako, kaj gol- 
farado. La atako de Dinamo markis ĉirkaŭ 63 goloj 
La sektoro pli forta estas la cenrthalfoj. Bone 
preparita atletike ili movigas senĉese sur la kam 
pludon. Prokopenko, Pudyshev. Gotsmanov ne nur 
iras al atako sede ankau helpas aktive la defen- 
da sektoro de la skipo . Tuta la skipo demons- 
tras modernan ludstilon, ludante futbalon de gra 
da nivelo .. = 
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1 [Chernomorets 
5 | Metallist 

!,. | Pakhtakor 

5 | ZSKA Mosca 


Ararat Erevan 
Chernomorets 
Dinamo Kiev. 
Dinamo Minsk 
Dinamo Mosca 
“Dinamo Tbilisi 
Dniepr 

Kajrat 

Kouban 
Metallist 
Neftchi 
Pakhtakor 
Shaktyor 
Spartak Mosca 


Torpedo Kutaisi 
Torpedo Mosca 
Zenit 

ZSKA Mosca 


